
Ultra Jag - Ultra Jag 243 / 6mm Caliber

Take a modern bore solvent and squirt it on a brass cleaning jag. The liquid will
turn blue as it drips off the jag – it is working so fast, it starts to dissolve your
cleaning jag in front of your eyes! If you are following conventional wisdom “clean
until you get a clear patch” you might be in for a long night. Tipton®’s Ultra Jag™
features a patent-pending technology that covers the surface of a traditional
push-type jag with solvent-proof material, keeping aggressive modern bore
solvents from creating false blue stains that normally indicate copper fouling.
When you use Ultra Jags, you will get better, faster cleaning results because you
will know you are getting blue stains from copper fouling and not from the surface
of your jag.

Attributes

Name: Ultra Jag 243 / 6mm Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001011
Mfr. No.: 243865
Caliber: 243 Caliber
Delivery weight: 0.014kg
Shipping height: 22mm
Shipping width: 52mm
Shipping length: 178mm
UPC: 661120438656
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Sicherheitshinweise für den Tipton Ultra Jag Ultra Jag
243 / 6mm

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tipton Ultra Jag Ultra Jag 243 / 6mm. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen eine effektive und sichere Reinigung Ihrer Feuerwaffen zu ermöglichen. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagere das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Informiere dich über die Sicherheitsvorschriften in deinem Land bezüglich der Verwendung von
Reinigungsmitteln für Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur das empfohlene Reinigungsmittel mit dem Ultra Jag.
Stelle sicher, dass der Bereich, in dem du reinigst, gut belüftet ist.
Trage bei der Verwendung von Reinigungsmitteln Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille.
Vermeide den Kontakt des Reinigungsmittels mit Haut und Augen. Bei Kontakt gründlich mit Wasser abspülen
und gegebenenfalls einen Arzt aufsuchen.
Halte das Produkt von offenen Flammen oder heißen Oberflächen fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Wähle einen gut beleuchteten und belüfteten Bereich für die Reinigung.

Verwendung des Ultra Jags:

Nimm ein modernes LaufreinigerMittel und spritze es auf den MessingReinigungsjag.
Beobachte, wie die Flüssigkeit blau wird, während sie vom Jag tropft.
Beginne mit der Reinigung, indem du den Jag vorsichtig in den Lauf einführst.

Nach der Reinigung:

Entsorge das benutzte Reinigungsmittel gemäß den örtlichen Vorschriften.
Reinige den Jag nach der Verwendung gründlich und bewahre ihn an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge nicht mehr benötigte oder abgelaufene Reinigungsmittel gemäß den örtlichen Vorschriften zur
Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass alle Verpackungen und Behälter ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Verkäufer. Achte darauf, dass du die Produktdetails zur Hand hast.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und der richtige Umgang mit dem Produkt von größter Bedeutung sind. Folge
diesen Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Tipton Ultra Jag Ultra Jag 243 / 6mm zu
gewährleisten.
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Tipton Ultra Jag Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tipton Ultra Jag for your cleaning needs. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide thoroughly
before using the Ultra Jag.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling of all cleaning products, including bore solvents.
Always follow the manufacturer's instructions for use and safety.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only modern bore solvents that are compatible with brass cleaning jags.
Avoid direct contact with skin and eyes when using cleaning solvents.
Work in a wellventilated area to minimize inhalation of fumes.
Do not ingest any cleaning solvents; they are not food products.
Inspect the Ultra Jag for any damage before use. Do not use if damaged.
Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight and heat sources.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary materials, including the Ultra Jag and compatible bore solvent.
Ensure you are in a wellventilated area.

Applying Bore Solvent

Take the modern bore solvent and apply it to the brass cleaning jag.
Observe the color change of the solvent as it interacts with the jag.

Cleaning Process

Insert the Ultra Jag into the bore of the firearm.
Push and pull the jag through the bore to clean effectively.
Monitor the color of the solvent as it drips off the jag. Blue stains indicate the presence of copper
fouling.

PostCleaning

After cleaning, remove the jag from the bore and dispose of any used solvent properly.
Clean the Ultra Jag with a suitable cleaner and store it safely.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning solvents according to local regulations.
Ensure that the Ultra Jag is stored in a safe place where it cannot be accidentally accessed by children or
pets.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Tipton Ultra Jag, please contact your local distributor or
manufacturer. Ensure to have the product details handy for a more efficient response.



By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of the Tipton Ultra Jag.
Thank you for your attention to safety and for choosing our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Ultra
Jag™ de Tipton®

Introducción
El Ultra Jag™ de Tipton® es un accesorio diseñado para limpiar cañones de armas de fuego de manera eficiente y
segura. Esta guía proporciona información importante sobre cómo usar el producto de forma segura, así como
directrices generales y específicas para su uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
Siempre trabaja en un área bien ventilada cuando uses disolventes.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de calor y llamas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa guantes y gafas de protección al manipular disolventes para evitar el contacto con la piel y los ojos.
No mezcles diferentes tipos de disolventes, ya que esto puede crear reacciones peligrosas.
Evita el contacto del disolvente con superficies que no sean el jag, ya que puede dañarlas.
Si experimentas irritación en la piel o los ojos, busca atención médica inmediatamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:

Asegúrate de que el área esté bien ventilada.
Reúne todos los materiales necesarios: Ultra Jag™, disolvente moderno, guantes y gafas de
protección.

Uso del Ultra Jag™:

Aplica el disolvente moderno en el jag de limpieza de latón.
Observa cómo el líquido se vuelve azul al gotear del jag, lo que indica que está funcionando.
Limpia el cañón siguiendo las recomendaciones del fabricante de tu arma.
No limpies el cañón hasta que obtengas un parche claro, ya que esto puede llevar más tiempo del
necesario.

Limpieza y Mantenimiento del Ultra Jag™:

Después de cada uso, limpia el Ultra Jag™ con un paño seco para eliminar cualquier residuo de
disolvente.
Inspecciona el jag regularmente para asegurarte de que no esté dañado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los disolventes y los materiales de limpieza de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
peligrosos.
No viertas disolventes en el desagüe ni en el medio ambiente.
Consulta con las autoridades locales sobre la correcta eliminación de productos químicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del Ultra Jag™, consulta el sitio web del fabricante o contacta
a un distribuidor autorizado para obtener más información.



Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y eficaz del Ultra
Jag™ de Tipton®.
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Guide de Sécurité pour le Tipton Ultra Jag Ultra Jag
243 / 6mm Caliber

Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Ultra Jag Ultra Jag 243 / 6mm Caliber. Ce produit est conçu pour faciliter le nettoyage
de vos canons et garantir des performances optimales. Pour assurer une utilisation sûre et efficace, veuillez suivre
attentivement les instructions et les recommandations de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour éviter tout risque de défaillance.
N'utilisez pas le produit s'il présente des signes de dommages ou d'usure.
Consultez les instructions du fabricant avant d'utiliser des solvants ou des produits de nettoyage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le Tipton Ultra Jag uniquement avec des solvants modernes spécifiquement conçus pour le nettoyage
des canons.
Évitez tout contact direct entre le solvant et votre peau. En cas de contact, rincez immédiatement à l'eau.
Ne laissez pas le solvant s'égoutter sur des surfaces sensibles ou inflammables.
Ne mélangez pas différents types de solvants, car cela peut créer des réactions chimiques dangereuses.
Veillez à travailler dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de vapeurs nocives.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris le Tipton Ultra Jag, un solvant moderne, et des
chiffons de nettoyage.

Application du Solvant :

Vaporisez le solvant moderne sur le Tipton Ultra Jag en laiton.
Observez la couleur du liquide qui s'égoutte. Si le liquide devient bleu, cela indique la présence de
contamination par le cuivre.

Nettoyage :

Insérez le Tipton Ultra Jag dans le canon et faitesle glisser lentement.
Répétez le processus jusqu'à ce que vous n'observiez plus de taches bleues, ce qui indique que le
nettoyage est terminé.

Rangement :

Après utilisation, nettoyez le Tipton Ultra Jag et rangezle dans un endroit sec et sûr.
Éliminez les chiffons souillés conformément aux réglementations locales sur les déchets dangereux.

Instructions d'Élimination
Éliminez les solvants et les chiffons souillés conformément aux réglementations locales en matière de
déchets.
Ne jetez pas les solvants dans les égouts ou les cours d'eau.
Consultez votre municipalité pour les points de collecte des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez consulter le site Web du fabricant ou
contacter un point de vente agréé. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à
portée de main.

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre Tipton Ultra Jag en toute sécurité.
N'oubliez pas que la sécurité est une priorité lors de l'utilisation de tout produit de nettoyage.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Tipton Ultra Jag
243 / 6mm Caliber

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Ultra Jag 243 / 6mm Caliber. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla
sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
dell'Unione Europea (GPSR). È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti e secondo le istruzioni fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorità competenti.
Rimani informato sulle eventuali comunicazioni di richiamo attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre guanti protettivi quando maneggi il solvente e il cleaning jag.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata per evitare l'accumulo di vapori nocivi.
Non utilizzare il prodotto in presenza di fiamme libere o fonti di calore.
Non ingerire il solvente e evita il contatto con la pelle e gli occhi.
Segui le istruzioni per la pulizia e la manutenzione per evitare danni al prodotto e garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Lavoro

Assicurati di avere un'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi guanti protettivi e solvente.

Applicazione del Solvente

Prendi un solvente moderno per canne e spruzzalo sul cleaning jag in ottone.
Osserva il liquido che diventa blu mentre gocciola dal jag, segno che il prodotto sta funzionando.

Pulizia

Non seguire la saggezza convenzionale di "pulire finché non ottieni una macchia chiara", poiché l'Ultra
Jag™ è progettato per rivelare la contaminazione da rame in modo più rapido ed efficace.
Usa l'Ultra Jag™ di Tipton® per ottenere risultati di pulizia migliori e più rapidi.

Conclusione dell'Uso

Dopo aver completato la pulizia, assicurati di riporre il prodotto in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il solvente e i materiali di pulizia secondo le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le indicazioni per il riciclaggio o lo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo
rivenditore o cerca informazioni sui canali ufficiali dell'azienda.



Seguire queste istruzioni garantirà un utilizzo sicuro e efficace del Tipton Ultra Jag 243 / 6mm Caliber. Grazie per la
tua attenzione alla sicurezza e per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu Tipton Ultra Jag Ultra Jag 243 / 6mm Caliber. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
stosowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z instrukcją, aby zminimalizować ryzyko wypadków i obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą. W przypadku kontaktu, natychmiast spłucz wodą.
Nie używaj produktu w zamkniętych pomieszczeniach bez odpowiedniej wentylacji.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas
używania produktu.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonych celów, czyli czyszczenia luf broni.
Nie stosuj produktu na uszkodzonych lub pękniętych końcówkach czyszczących.
Unikaj używania nadmiernej ilości rozpuszczalnika, aby zapobiec jego wyciekaniu.
Nie mieszaj produktu z innymi chemikaliami, które mogą spowodować niebezpieczne reakcje.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przygotuj miejsce pracy:

Wybierz dobrze wentylowane miejsce.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały, w tym rękawice i okulary ochronne.

Aplikacja rozpuszczalnika:

Weź nowoczesny rozpuszczalnik do luf.
Nanieś go na mosiężną końcówkę czyszczącą.
Obserwuj, jak ciecz zaczyna niebieszczeć, co wskazuje na działanie rozpuszczalnika.

Czyszczenie:

Używaj końcówki czyszczącej zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj, czy nie występują uszkodzenia końcówki.
Postępuj zgodnie z zasadą „czyść, aż uzyskasz czystą plamę”, ale bądź świadomy długiego czasu
czyszczenia.

Po użyciu:

Dokładnie oczyść wszystkie używane narzędzia.
Przechowuj produkt w oryginalnym opakowaniu w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt i jego opakowanie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
chemicznych.
Nie wrzucaj produktu do kanalizacji ani nie spalaj go.
Upewnij się, że wszystkie resztki produktu są odpowiednio zabezpieczone przed dostępem dzieci i zwierząt.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub potrzeb dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.



Zakończenie
Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie wszystkich powyższych wytycznych, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu Tipton Ultra Jag Ultra Jag 243 / 6mm
Caliber. Dziękujemy za zaufanie!
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Tipton Ultra Jag Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tipton Ultra Jag tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä,
asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Huolellinen ohjeiden noudattaminen varmistaa, että saat parhaan
mahdollisen käyttökokemuksen ja että käytät tuotetta turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote puhtaana ja hyvässä kunnossa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä ja laseja, kun käsittelet puhdistusliuoksia.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin tuuletettu.
Vältä tuotteen käyttöä korkean lämpötilan tai avotulen läheisyydessä.
Älä suihkuta liuosta suoraan kasvoihisi tai muille kehon alueille.
Jos liuosta joutuu iholle tai silmiin, huuhtele välittömästi runsaalla vedellä ja hakeudu lääkäriin tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet
Ota Ultra Jag tuote pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat kunnossa.
Valmistele puhdistusliuosta ja suihkuta se messinkiseen puhdistusjagiin.
Huomaa, että neste muuttuu siniseksi, kun se valuu jagista, mikä osoittaa liuoksen toiminnan.
Käytä tuotetta ohjeiden mukaan, ja puhdista kaliiperi huolellisesti.
Varmista, että kaikki puhdistusjagin osat on puhdistettu käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tyhjät tai käytetyt puhdistusliuokset paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, ellei se ole sallittua.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivut, joissa on
lisätietoja ja tukipalveluja.

Varoitukset
Tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille; älä anna lasten käyttää sitä ilman valvontaa.
Varmista, että käytät tuotetta vain sen suunnitellussa käyttötarkoituksessa.

Yhteenveto
Tipton Ultra Jag on innovatiivinen tuote, joka tarjoaa erinomaisia puhdistustuloksia. Noudata yllä olevia ohjeita ja
turvallisuusohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton Ultra Jag Ultra Jag
243 / 6mm Kaliber

Introduktion
Tack för att du valt Tipton Ultra Jag Ultra Jag 243 / 6mm Kaliber. Denna produkt är utformad för att effektivt rengöra
ditt vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador. Använd inte om den är defekt.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar rengöringsmedel.
Arbeta i ett välventilerat område för att undvika inandning av ångor.
Undvik att få rengöringsmedlet i ögonen eller på huden. Skölj med vatten om detta inträffar.
Förvara rengöringsmedlet och produkten på en säker plats, borta från värme och öppen låga.
Använd produkten endast för avsett ändamål.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Täck området där du arbetar med en skyddande matta för att undvika spill.
Se till att alla nödvändiga verktyg och material är tillgängliga innan du börjar.

Applicering av rengöringsmedel:

Ta ett modernt borrlösningsmedel och spruta det på en mässingsrengöringsjag.
Observera att vätskan kommer att bli blå när den droppar från jaggen, vilket indikerar att den löser upp
kopparföroreningar.

Rengöring:

Använd Ultra Jag för att rengöra ditt vapen enligt tillverkarens anvisningar.
Rengör tills du ser blå fläckar, vilket indikerar kopparförorening, och inte från ytan av din jag.

Efter användning:

Rengör och förvara produkten på en säker plats.
Kassera eventuella använda rengöringsmedel enligt lokala föreskrifter.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera tomma behållare och oanvända produkter i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Undvik att hälla rengöringsmedel i avloppet eller på marken.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsprotokoll och produktanvändning, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare. Kontrollera deras webbplats för specifika kontaktuppgifter.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och välbefinnande är av största vikt.
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Návod k bezpečnému používání produktu Tipton Ultra
Jag 243 / 6mm

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali produkt Tipton Ultra Jag 243 / 6mm. Tento návod poskytuje důležité informace o
bezpečném používání a údržbě produktu v souladu s evropskými bezpečnostními standardy. Prosím, pečlivě si
přečtěte všechny pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím si vždy přečtěte pokyny a varování na obalu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte výrobce.
Informujte se o případných zpětných výzvách na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Při používání čisticího prostředku noste ochranné brýle a rukavice.
Vyvarujte se kontaktu čisticích prostředků s pokožkou a očima.
Nepoužívejte produkt v uzavřených prostorách bez řádného větrání.
Při manipulaci s čisticími prostředky dodržujte pokyny výrobce.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a čisticí prostředky.
Aplikace čisticího prostředku:

Naneste moderní čisticí prostředek na mosazný čisticí jag.
Pozorujte, jak tekutina zmodrá, což naznačuje, že produkt účinně pracuje.

Údržba:
Po použití důkladně vyčistěte čisticí jag a uložte jej na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte stav jagu a vyměňte jej, pokud je poškozen.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud je označen jako nebezpečný.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se prosím obraťte na výrobce nebo prodejce, u kterého jste produkt zakoupili. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo produktu a veškeré relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání produktu Tipton Ultra Jag 243 / 6mm. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.


